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POLSKI ANGIELSKI

PL US
SZYBKI START

UŻYTKOWANIE URZĄDZENIA

STEROWANIE CONTROL

Zatrzymaj okno przyciskiem STOP.

PONOWNE PROGRAMOWANIE

1. RESET OKNA. 1a. SKYLIGHT RESET

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w oknie, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje okno do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter

NC 8AU

QUICK START

SOLAR POWERED skylight SOLAR POWERED SKYLIGHT

PDS, FVC-S PDS, FVC-S
DEVICE OPERATION

The PDS, FVC-S skylight is factory-assigned to the first group of the ZRH12 remote 
control. Other groups remain inactive until devices are assigned to them.

The PDS, FVC-S skylight is factory-assigned to the first group of the ZRH12 remote 
control. Other groups remain inactive until devices are assigned to them.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ steruj 
oknem.

Control the skylight using 
UP/DOWN buttons.

Stop the skylight using STOP 
button.

REPROGRAMMING
Jeżeli występuje problem ze sterowaniem należy w pierwszej kolejności sprawdzić 
czy okno jest prawidłowo podłączone do źródła zasilania. Można tego dokonać 
używając przycisku sterowania na oknie.
Jeżeli okno działa w trybie manualnym, a problem ze sterowaniem zdalnym nadal 
występuje, to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

In the case of a control problem, first check if the skylight is correctly connected to 
the power source. This can be done using the control button on the skylight.
If the skylight works manually by pressing the button on the control pad and the 
remote control problem still exists, the procedure below should be followed.

1b. REMOTE CONTROL RESET

This function deletes information about the assigned remote control in the skylight, enabling it to 
be added to the selected Z-Wave remote control again.

This function deletes all information from the remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na oknie*.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the skylight within 30 seconds*.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

2. ADDING SKYLIGHT TO REMOTE CONTROL

This function adds the skylight to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
okno i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na oknie*.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the skylight and then accept 
it using STOP button.

Press programming button twice 
on the skylight within 30 seconds*.
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buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the skylight within 30 seconds*.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

2. ADDING SKYLIGHT TO REMOTE CONTROL

This function adds the skylight to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
okno i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na oknie*.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the skylight and then accept 
it using STOP button.

Press programming button twice 
on the skylight within 30 seconds*.
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2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje okno do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter

NC 8AU

QUICK START

SOLAR POWERED skylight SOLAR POWERED SKYLIGHT

PDS, FVC-S PDS, FVC-S
DEVICE OPERATION

The PDS, FVC-S skylight is factory-assigned to the first group of the ZRH12 remote 
control. Other groups remain inactive until devices are assigned to them.

The PDS, FVC-S skylight is factory-assigned to the first group of the ZRH12 remote 
control. Other groups remain inactive until devices are assigned to them.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ steruj 
oknem.

Control the skylight using 
UP/DOWN buttons.

Stop the skylight using STOP 
button.

REPROGRAMMING
Jeżeli występuje problem ze sterowaniem należy w pierwszej kolejności sprawdzić 
czy okno jest prawidłowo podłączone do źródła zasilania. Można tego dokonać 
używając przycisku sterowania na oknie.
Jeżeli okno działa w trybie manualnym, a problem ze sterowaniem zdalnym nadal 
występuje, to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

In the case of a control problem, first check if the skylight is correctly connected to 
the power source. This can be done using the control button on the skylight.
If the skylight works manually by pressing the button on the control pad and the 
remote control problem still exists, the procedure below should be followed.

1b. REMOTE CONTROL RESET

This function deletes information about the assigned remote control in the skylight, enabling it to 
be added to the selected Z-Wave remote control again.

This function deletes all information from the remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na oknie*.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the skylight within 30 seconds*.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

2. ADDING SKYLIGHT TO REMOTE CONTROL

This function adds the skylight to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
okno i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na oknie*.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the skylight and then accept 
it using STOP button.

Press programming button twice 
on the skylight within 30 seconds*.
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Control the skylight using 
UP/DOWN buttons.

Stop the skylight using STOP 
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Jeżeli występuje problem ze sterowaniem należy w pierwszej kolejności sprawdzić 
czy okno jest prawidłowo podłączone do źródła zasilania. Można tego dokonać 
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Jeżeli okno działa w trybie manualnym, a problem ze sterowaniem zdalnym nadal 
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In the case of a control problem, first check if the skylight is correctly connected to 
the power source. This can be done using the control button on the skylight.
If the skylight works manually by pressing the button on the control pad and the 
remote control problem still exists, the procedure below should be followed.

1b. REMOTE CONTROL RESET

This function deletes information about the assigned remote control in the skylight, enabling it to 
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Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
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przycisk programowania na oknie*.

Hold STOP and DOWN  buttons 
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Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the skylight within 30 seconds*.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

2. ADDING SKYLIGHT TO REMOTE CONTROL

This function adds the skylight to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.
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przycisk programowania na oknie*.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the skylight and then accept 
it using STOP button.

Press programming button twice 
on the skylight within 30 seconds*.
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In the case of a control problem, first check if the skylight is correctly connected to 
the power source. This can be done using the control button on the skylight.
If the skylight works manually by pressing the button on the control pad and the 
remote control problem still exists, the procedure below should be followed.

1b. REMOTE CONTROL RESET
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buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the skylight within 30 seconds*.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

2. ADDING SKYLIGHT TO REMOTE CONTROL

This function adds the skylight to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.
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okno i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na oknie*.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the skylight and then accept 
it using STOP button.

Press programming button twice 
on the skylight within 30 seconds*.
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Jeżeli okno działa w trybie manualnym, a problem ze sterowaniem zdalnym nadal 
występuje, to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

In the case of a control problem, first check if the skylight is correctly connected to 
the power source. This can be done using the control button on the skylight.
If the skylight works manually by pressing the button on the control pad and the 
remote control problem still exists, the procedure below should be followed.

1b. REMOTE CONTROL RESET
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przycisk programowania na oknie*.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the skylight and then accept 
it using STOP button.

Press programming button twice 
on the skylight within 30 seconds*.
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In the case of a control problem, first check if the skylight is correctly connected to 
the power source. This can be done using the control button on the skylight.
If the skylight works manually by pressing the button on the control pad and the 
remote control problem still exists, the procedure below should be followed.

1b. REMOTE CONTROL RESET

This function deletes information about the assigned remote control in the skylight, enabling it to 
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This function adds the skylight to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
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przycisk programowania na oknie*.
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Select qs function using UP/DOWN 
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Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the skylight and then accept 
it using STOP button.

Press programming button twice 
on the skylight within 30 seconds*.
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DEVICE OPERATION

The PDS, FVC-S skylight is factory-assigned to the first group of the ZRH12 remote 
control. Other groups remain inactive until devices are assigned to them.

The PDS, FVC-S skylight is factory-assigned to the first group of the ZRH12 remote 
control. Other groups remain inactive until devices are assigned to them.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ steruj 
oknem.

Control the skylight using 
UP/DOWN buttons.

Stop the skylight using STOP 
button.

REPROGRAMMING
Jeżeli występuje problem ze sterowaniem należy w pierwszej kolejności sprawdzić 
czy okno jest prawidłowo podłączone do źródła zasilania. Można tego dokonać 
używając przycisku sterowania na oknie.
Jeżeli okno działa w trybie manualnym, a problem ze sterowaniem zdalnym nadal 
występuje, to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

In the case of a control problem, first check if the skylight is correctly connected to 
the power source. This can be done using the control button on the skylight.
If the skylight works manually by pressing the button on the control pad and the 
remote control problem still exists, the procedure below should be followed.

1b. REMOTE CONTROL RESET

This function deletes information about the assigned remote control in the skylight, enabling it to 
be added to the selected Z-Wave remote control again.

This function deletes all information from the remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na oknie*.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the skylight within 30 seconds*.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

2. ADDING SKYLIGHT TO REMOTE CONTROL

This function adds the skylight to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
okno i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na oknie*.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the skylight and then accept 
it using STOP button.

Press programming button twice 
on the skylight within 30 seconds*.



+

+

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

4

3

Hold STOP and DOWN buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/
DOWN buttons and then accept it 
using STOP button.

Run add to network function on 
the OLD remote control within 30 
seconds.
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UWAGA !!!
ORYGINALNY TŁUMACZENIE

POLSKI ANGIELSKI

DODANIE NOWEGO URZĄDZENIA

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w nowym urządzeniu, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter

NC 8AU

ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.
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UWAGA !!!
ORYGINALNY TŁUMACZENIE

POLSKI ANGIELSKI

DODANIE NOWEGO URZĄDZENIA

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w nowym urządzeniu, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter
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ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.
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UWAGA !!!
ORYGINALNY TŁUMACZENIE

POLSKI ANGIELSKI

DODANIE NOWEGO URZĄDZENIA

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w nowym urządzeniu, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter
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ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

Arkusz2

Strona 2

UWAGA !!!
ORYGINALNY TŁUMACZENIE

POLSKI ANGIELSKI

DODANIE NOWEGO URZĄDZENIA

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w nowym urządzeniu, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter

NC 8AU

ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.
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UWAGA !!!
ORYGINALNY TŁUMACZENIE

POLSKI ANGIELSKI

DODANIE NOWEGO URZĄDZENIA

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w nowym urządzeniu, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter
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ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.
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UWAGA !!!
ORYGINALNY TŁUMACZENIE

POLSKI ANGIELSKI

DODANIE NOWEGO URZĄDZENIA

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w nowym urządzeniu, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter

NC 8AU

ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.
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UWAGA !!!
ORYGINALNY TŁUMACZENIE

POLSKI ANGIELSKI

DODANIE NOWEGO URZĄDZENIA

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w nowym urządzeniu, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter

NC 8AU

ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.
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UWAGA !!!
ORYGINALNY TŁUMACZENIE

POLSKI ANGIELSKI

DODANIE NOWEGO URZĄDZENIA

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w nowym urządzeniu, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter

NC 8AU

ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.
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UWAGA !!!
ORYGINALNY TŁUMACZENIE

POLSKI ANGIELSKI

DODANIE NOWEGO URZĄDZENIA

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w nowym urządzeniu, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter

NC 8AU

ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.
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UWAGA !!!
ORYGINALNY TŁUMACZENIE

POLSKI ANGIELSKI

DODANIE NOWEGO URZĄDZENIA

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w nowym urządzeniu, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter
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ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.
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UWAGA !!!
ORYGINALNY TŁUMACZENIE

POLSKI ANGIELSKI

DODANIE NOWEGO URZĄDZENIA

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w nowym urządzeniu, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter

NC 8AU

ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

Arkusz2

Strona 2

UWAGA !!!
ORYGINALNY TŁUMACZENIE

POLSKI ANGIELSKI

DODANIE NOWEGO URZĄDZENIA

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w nowym urządzeniu, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter
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ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.
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UWAGA !!!
ORYGINALNY TŁUMACZENIE

POLSKI ANGIELSKI

DODANIE NOWEGO URZĄDZENIA

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w nowym urządzeniu, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter
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ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.
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UWAGA !!!
ORYGINALNY TŁUMACZENIE

POLSKI ANGIELSKI

DODANIE NOWEGO URZĄDZENIA

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w nowym urządzeniu, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter

NC 8AU

ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.
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UWAGA !!!
ORYGINALNY TŁUMACZENIE

POLSKI ANGIELSKI

DODANIE NOWEGO URZĄDZENIA

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w nowym urządzeniu, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter
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ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.
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UWAGA !!!
ORYGINALNY TŁUMACZENIE

POLSKI ANGIELSKI

DODANIE NOWEGO URZĄDZENIA

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w nowym urządzeniu, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter

NC 8AU

ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.
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DODANIE NOWEGO URZĄDZENIA

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w nowym urządzeniu, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter

NC 8AU

ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.
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DODANIE NOWEGO URZĄDZENIA

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w nowym urządzeniu, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter
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ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.
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UWAGA !!!
ORYGINALNY TŁUMACZENIE

POLSKI ANGIELSKI

DODANIE NOWEGO URZĄDZENIA

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w nowym urządzeniu, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter

NC 8AU

ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.
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2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
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ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.
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UWAGA !!!
ORYGINALNY TŁUMACZENIE

POLSKI ANGIELSKI

DODANIE NOWEGO URZĄDZENIA

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w nowym urządzeniu, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter
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ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.
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UWAGA !!!
ORYGINALNY TŁUMACZENIE

POLSKI ANGIELSKI

DODANIE NOWEGO URZĄDZENIA

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w nowym urządzeniu, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter
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ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.
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UWAGA !!!
ORYGINALNY TŁUMACZENIE

POLSKI ANGIELSKI

DODANIE NOWEGO URZĄDZENIA

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w nowym urządzeniu, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter
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ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Accept it using STOP button. Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

The remote control enters 
listening mode for 30 seconds. The 
mode is active for 30 seconds from 
the last data transmission.

Arkusz2

Strona 2

UWAGA !!!
ORYGINALNY TŁUMACZENIE

POLSKI ANGIELSKI

DODANIE NOWEGO URZĄDZENIA

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w nowym urządzeniu, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter

NC 8AU

ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.
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UWAGA !!!
ORYGINALNY TŁUMACZENIE

POLSKI ANGIELSKI

DODANIE NOWEGO URZĄDZENIA

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w nowym urządzeniu, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter
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ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

Arkusz2

Strona 2

UWAGA !!!
ORYGINALNY TŁUMACZENIE

POLSKI ANGIELSKI

DODANIE NOWEGO URZĄDZENIA

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w nowym urządzeniu, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter
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ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

Arkusz2

Strona 2

UWAGA !!!
ORYGINALNY TŁUMACZENIE

POLSKI ANGIELSKI

DODANIE NOWEGO URZĄDZENIA

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w nowym urządzeniu, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter

NC 8AU

ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.
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DODANIE NOWEGO URZĄDZENIA

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w nowym urządzeniu, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter
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ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.
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ORYGINALNY TŁUMACZENIE

POLSKI ANGIELSKI

DODANIE NOWEGO URZĄDZENIA

Funkcja usuwa informacje o przypisanym pilocie w nowym urządzeniu, umożliwiając jego ponowne dodanie do wybranego pilota Z-Wave.

2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter
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ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.
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2. DODANIE OKNA DO PILOTA.
Funkcja dodaje nowe urządzenie do pamięci wybranego pilota Z-Wave pod wybraną grupę.

DODANIE KOLEJNEGO PILOTA

NOWY PILOT STARY PILOT

NOWY PILOT STARY PILOT NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. RESETOWANIE NOWEGO PILOTA.
Funkcja usuwa wszystkie informacje z pilota umożliwiając dodanie go do innego pilota Z-Wave.

2a. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.

3. KOPIOWANIE GRUPY DO NOWEGO PILOTA.

Plik linkowany jest w niezmienionej formie do programu, w którym tworzone są instrukcje.
Proszę o przeczytanie i przestrzeganie uwag.

1. Przetłumaczyć wszystkie arkusze w komórkach 
oznaczonych wpisem ,,PRZETŁUMACZ”

2. Nie zmieniać rozmiaru czcionki
3. Nie zmieniać typu czcionki

4. Nie zmieniać ustawień strony/pliku
5. Przy wklejaniu używać funkcji 

<Ctrl, Shift + V> (niesformatowany tekst)

6. Nowa linijka – Przytrzymać Ctrl i dopiero wcisnąć
Enter
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ADDING NEW DEVICE
Jeżeli do posiadanego zestawu (okno+pilot) dokupimy nowy zestaw i chcemy, żeby 
nowe urządzenie przypisane było do starego pilota to należy przeprowadzić 
poniższą procedurę.

If the user buys a new set in addition to the one he already has (skylight+remote 
control) and they want the new device to be assigned to the old remote control, the 
procedure below should be followed. 

1. RESET NOWEGO URZĄDZENIA (OKNA LUB ROLETY). 1. NEW DEVICE RESET (SKYLIGHT OR WINDOW BLIND)

This function deletes information about the assigned remote control in the new device, enabling it to be added to the selected Z-Wave remote control again.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję EL, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select EL function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

2. ADDING SKYLIGHT OR BLIND TO REMOTE CONTROL.

This function adds a new device to the memory of the selected Z-Wave remote control to the selected group.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję qs.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
nowe urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
nowym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select qs function using UP/DOWN 
buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the new device and then 
accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

ADDING ANOTHER REMOTE CONTROL
Jeżeli chcemy, żeby urządzeniami można było sterować przy użyciu nowego pilota 
to należy przeprowadzić poniższą procedurę.

If the user wants to operate devices using new remote control, the procedure below 
should be followed. 

NEW REMOTE CONTROL OLD REMOTE CONTROL

1. NEW REMOTE CONTROL RESET 2a. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE

This function deletes all information from the remote control, 
enabling it to be added to another Z-Wave remote control.

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję dF, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select dF function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Hold STOP and DOWN  buttons 
until you enter configuration 
mode.

Select Ln function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Run add to network function on the 
OLD remote control within 30 seconds.

2b. PRZYPISANIE NOWEGO PILOTA DO STAREGO.
UWAGA! Używamy starego pilota.

2b. ASSIGNING NEW REMOTE CONTROL TO THE OLD ONE 3a. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i DÓŁ do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję Ln, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund uruchom na 
STARYM pilocie funkcję dodanie 
do sieci.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję In, a następnie zatwierdź 
przyciskiem STOP.

Hold STOP and UP buttons until you 
enter configuration mode.

Select In function using UP/DOWN 
buttons and then accept it using 
STOP button.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group you want to copy.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select CG function using UP/DOWN 
buttons and then select the target 
group using LEFT/RIGHT buttons.

3a. COPYING A GROUP TO THE 
NEW REMOTE CONTROL

3b. COPYING A GROUP TO THE NEW REMOTE CONTROL

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Accept it using STOP button. Within 30 seconds run LISTENING 
MODE on the target remote 
control.

Przytrzymaj STOP i GÓRA do 
momentu wejścia w tryb 
konfiguracji.

Przyciskami GÓRA/DÓŁ wybierz 
funkcję AS.

Przyciskami LEWO/PRAWO wybierz 
grupę, do której chcesz przypisać 
wybrane urządzenie 
i zatwierdź przyciskiem STOP.

W ciągu 30 sekund naciśnij 
przycisk programowania na 
wybranym urządzeniu.

Hold STOP and UP buttons until 
you enter configuration mode.

Select AS function using 
UP/DOWN buttons.

Using LEFT/RIGHT buttons select 
the group to which you want to 
assign the selected device and 
then accept it using STOP button.

Press programming button twice 
on the new device within 30 
seconds.

Select LI function using UP/
DOWN buttons and then accept it 
using STOP button.


